
L’utilisation du badge « Compatible avec Apple » signifie que le produit a été conçu pour fonctionner spécifiquement avec la technologie indiquée et qu’il a 
été certifié par le fabricant comme conforme aux spécifications et exigences du réseau Localiser d’Apple. Apple n’est pas responsable du fonctionnement 
de cet appareil, de son utilisation ni de sa conformité aux normes de sécurité et réglementaires.
Pour utiliser l’application Localiser d’Apple afin de localiser cet objet, il est recommandé de disposer de la dernière version d’iOS, d’iPadOS ou de macOS. 
L’application Localiser sur Apple Watch requiert la dernière version de watchOS.
Apple, Localiser, Apple Watch, Localiser, iPhone, iPad, iPadOS, Mac, macOS et watchOS sont des marques commerciales d’Apple Inc., déposées aux 
États-Unis et dans d’autres pays. iOS est une marque commerciale ou une marque déposée de Cisco aux États-Unis et dans d’autres pays, et est utilisée 
sous licence.
Ce produit a été certifié par Google comme conforme aux spécifications des accessoires du réseau Find Hub. Google n’est pas responsable du 
fonctionnement de ce produit ni de sa conformité aux normes de sécurité ou autres exigences applicables.
Le réseau Find Hub requiert l’activation des services de localisation et du Bluetooth. Nécessite une connexion cellulaire ou Internet. Fonctionne sous 
Android 9+ sur certains appareils (téléphones ou tablettes) et dans certains pays pour les utilisateurs ayant l'âge légal.
Google, Android et Find Hub sont des marques déposées de Google LLC.
Avertissement FCC : Cet appareil est conforme à la partie 15 de la réglementation FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) 
Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et (2) il doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences susceptibles de 
provoquer un fonctionnement indésirable. Toute modification non expressément approuvée par la partie responsable de la conformité peut annuler le droit 
d'utilisation de cet appareil. Remarque : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites applicables aux appareils numériques de classe B, 
conformément à la partie 15 de la réglementation FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles 
dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l'énergie radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé 
conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. Toutefois, il n'existe aucune garantie que des 
interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet appareil cause des interférences nuisibles à la réception radio ou télévisée (ce 
qui peut être déterminé en l'éteignant et en le rallumant), l'utilisateur est invité à essayer de corriger ces interférences en appliquant une ou plusieurs des 
mesures suivantes :
▪ Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
▪ Augmenter la distance entre l'appareil et le récepteur.

▪ Cet appareil utilise une pile au lithium. Le non-respect des consignes suivantes peut entraîner une réduction de la durée de vie de la batterie 
ou endommager la batterie lithium-ion de l'appareil, ainsi que des risques de dysfonctionnement, d'incendie, de brûlures chimiques, de fuite 
d'électrolyte et/ou de blessure.

▪ Ne pas démonter, percer ni endommager l'appareil ou la batterie.
▪ Ne pas retirer ni tenter de retirer les batteries non remplaçables par l'utilisateur.
▪ Ne pas exposer les batteries aux flammes, aux explosions ou à tout autre danger.
▪ Ne pas utiliser d'objets pointus pour retirer les batteries.

1. Utilisation de la carte
Mise sous tension Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 
5 secondes ; un signal sonore de confirmation retentit et le voyant LED clignote trois fois.
Confirmation de l'état de l'appareil Double-cliquez sur le bouton d'alimentation ; si la carte 
est allumée, un signal sonore retentit. En l'absence de signal sonore, la carte est éteinte.
Délai d'appairage expiré Si la carte est allumée mais n'est pas appairée dans les 10 
minutes, elle quitte le mode d'appairage. Pour réactiver ce mode, appuyez une fois sur le 
bouton d'alimentation ; un signal sonore retentit et la carte est prête à être appairée avec 
l'application Localiser ou Localiser Hub.
Comment obtenir le numéro de série Appuyez rapidement 6 fois sur le bouton 
d'alimentation ; la carte émet un signal sonore.
Réinitialisation d'usine Appuyez rapidement 4 fois sur le bouton d'alimentation ; la carte 
émet un signal sonore. Appuyez immédiatement et longuement sur le bouton 
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Ce symbole, apposé sur le produit ou son emballage, indique que le produit ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères. Ce produit doit 
être éliminé conformément à la réglementation locale en vigueur concernant les appareils électriques et les produits fonctionnant sur piles. Un 
recyclage approprié de la pile permettra d'éviter tout risque pour l'environnement et la santé humaine. Pour plus d'informations sur le recyclage 
de ce produit, veuillez contacter votre centre de tri local.

Déclaration de conformité CE
Par la présente, Veho UK LTD déclare que l'équipement radio (VGT-004-CARTE) est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte intégral 

de la déclaration de conformité UE est disponible sur veho-global.com/compliance

Bande(s) de fréquences : 110-148kHz  /  Puissance radiofréquence maximale : 7,28dBm

Les directives de conformité et de sécurité sont régulièrement mises à jour. Veuillez consulter notre page dédiée à la conformité sur 
notre site web pour obtenir les informations les plus récentes. Vous y trouverez les informations les plus récentes en suivant ce lien : 

veho-global.com/compliance

Proposition 65 : Pour plus d'informations sur la Proposition 65 et l'avertissement relatif à cette proposition, veuillez consulter 
veho-global.com/prop65 

d'alimentation ; la carte émet un nouveau signal sonore. Maintenez le bouton enfoncé 
jusqu'à entendre un second signal sonore.
Mise hors tension Appuyez rapidement 5 fois sur le bouton d'alimentation ; la CARTE émet 
4 bips puis s'éteint.
Remarque : Après avoir dissocié la CARTE de votre téléphone, vous devez effectuer une 
réinitialisation d'usine avant de la jumeler avec un autre téléphone.

2. Jumelage avec Android
▪ Allumez votre G-Tag CARTE en maintenant le bouton d'alimentation enfoncé pendant 5 

secondes.
▪ Ouvrez l'application Google Find Hub et attendez que la CARTE apparaisse dans la liste 

des appareils.
▪ Jumelez ensuite la G-Tag CARTE.
▪ Vous pouvez alors utiliser les fonctionnalités de l'application Find Hub pour faire sonner 

l'appareil, partager la propriété de la CARTE et la localiser sur la carte.

Dépannage
▪ Si la CARTE est allumée mais que Google Find Hub ne la détecte pas, réinitialisez-la aux 

paramètres d'usine. Si elle reste introuvable, redémarrez votre téléphone.
▪ La CARTE ne peut pas être jumelée simultanément avec iOS et Android™.
▪ Si vous fermez deux fois la fenêtre contextuelle de jumelage rapide ou si vous jumelez 

et déjumelez fréquemment une étiquette, cela peut entraîner un blocage. Ce mécanisme 
empêche l'affichage intempestif de fenêtres contextuelles de jumelage rapide. Pour 
résoudre ce problème, patientez 5 minutes pour que la fenêtre contextuelle de jumelage 
rapide soit réactivée ou redémarrez votre téléphone. 

▪ Certaines de ces étapes ne s'appliquent qu'à Android 12.0 ou version ultérieure.
▪ N'utilisez pas la CARTE à proximité de flammes nues ou dans des conditions extrêmes.
▪ Suivez toujours attentivement les instructions du fabricant.
▪ Ne plongez pas la CARTE dans l'eau.
▪ Ne démontez pas votre G-Tag CARTE, car cela pourrait annuler la garantie.

▪ Pour dissocier la CARTE, sélectionnez l'icône des paramètres dans Find Hub et 
appuyez sur « Supprimer de Find Hub ».

3. Jumelage avec Apple
▪ Allumez votre G-Tag CARTE en maintenant le bouton d'alimentation enfoncé pendant 5 

secondes. 
▪ Ouvrez l'application Localiser sur votre appareil iOS et sélectionnez « Objets », puis 

« Ajouter un objet », et enfin « Ajouter un autre objet compatible ».
▪ Sélectionnez ensuite la « G-Tag CARTE ».
▪ Vous serez alors invité à nommer votre G-Tag CARTE et à ajouter un emoji.
▪ Votre configuration est maintenant terminée. Vous pouvez utiliser les fonctionnalités 

de l'application Localiser pour localiser votre CARTE : faire sonner votre appareil, 
utiliser la carte ou demander un itinéraire.

▪ Pour dissocier votre G-Tag CARTE de l'application Localiser, accédez à « Objets », puis 
sélectionnez votre CARTE. Faites défiler vers le bas jusqu'à « Supprimer ». Cliquez sur 

« Supprimer », et la CARTE émettra un signal sonore pour confirmer la déconnexion.

FAQ
Comment vérifier que ma CARTE est allumée ? Appuyez deux fois sur le bouton 
d'alimentation ; si la CARTE émet un signal sonore, elle fonctionne. Si aucun signal sonore 
n'est émis, la CARTE est éteinte. Maintenez le bouton d'alimentation enfoncé pendant 
5 secondes pour l'allumer.
Comment charger la CARTE ? Appuyez deux fois sur le bouton d'alimentation ; un signal 
sonore retentit et la CARTE s'allume. Alignez l'icône de chargement située à l'arrière de la 
CARTE avec le centre du chargeur sans fil.
▪ Pendant la charge, le voyant LED de la CARTE est rouge fixe.
▪ Une fois la charge terminée, le voyant LED devient vert. Retirez ensuite la CARTE du 

chargeur.

AVERTISSEMENT ! GARDER LES PILES HORS DE PORTÉE DES ENFANTS

▪ Brancher l'appareil sur une prise de courant d'un circuit différent de celui auquel le récepteur est branché.
▪ Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV qualifié.
Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements de la FCC établies pour un environnement non contrôlé. Cet appareil doit être installé 
et utilisé à une distance minimale de 20 cm entre l'émetteur et le corps.

FCC ID: LH FY11X

FRANÇAIS Scannez le code QR pour les traductions 
du manuel d'utilisation / ESPAÑOL Escanea el código 
QR para ver las traducciones del manual de usuario / 
ITALIANO Scansiona il codice QR per le traduzioni del 
manuale utente / NEDERLANDS Scan de QR-code 
voor vertalingen van de gebruikershandleiding / 
DEUTSCH Scannen Sie den QR-Code für Übersetzun-
gen der Bedienungsanleitung / DANSK Scan QR-koden 
for oversættelser af brugermanualen / PORTUGUÊS 
Digitalize o código QR para traduções do manual do 
utilizador / 中文 扫描二维码获取用户手册翻译 / 
日本語 ユーザーマニュアルの翻訳を見るには
QRコードをスキャンしてください

Pour obtenir de l'aide concernant nos produits, veuillez consulter 
notre page d'assistance technique :

veho-global.com/product-support

Assistance

Model name / Veho G‑Tag Carte
Brand / Veho

Manufacturer / Veho Global Corporation Ltd

Manuel
d'utilisation


